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See the notice on TED website

369078-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Anläggningsarbete – „ИНЖЕНЕРИНГ – проектиране, авторски надзор и 
изпълнение на обект „Интегриран болничен комплекс за превенция и лечение на деца на 
територията на УМБАЛ „Проф. Д-р. Стоян Киркович“, ПИ с идентификатор 68850.502.593, 
кв. 524 - Три чучура, УПИ I-593, за здравен комплекс“
OJ S 102/2026 29/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА - СТАРА ЗАГОРА
E-postadress: i.doncheva@starazagora.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „ИНЖЕНЕРИНГ – проектиране, авторски надзор и изпълнение на обект 
„Интегриран болничен комплекс за превенция и лечение на деца на територията на 
УМБАЛ „Проф. Д-р. Стоян Киркович“, ПИ с идентификатор 68850.502.593, кв. 524 - Три 
чучура, УПИ I-593, за здравен комплекс“
Beskrivning: Категория на строежа: ПЪРВА КАТЕГОРИЯ, съгласно Наредба №1 за 
номенклатурата на видовете строежи. Основната цел е изграждане на необходимата 
материална база, удовлетворяваща изпълнението на държавния лечебен стандарт за 
педиатрична болница, като ще осигури среда за диагностика, лечение и работа на 
лекари и студенти. Важна цел е постигане на индивидуален и хармоничен облик на 
обекта. А/Дейност 1: Изготвяне на инвестиционен проект в техническа фаза за 
изграждане на „ИНТЕГРИРАН БОЛНИЧЕН КОМПЛЕКС ЗА ПРЕВЕНЦИЯ И ЛЕЧЕНИЕ НА 
ДЕЦА НА ТЕРИТОРИЯТА НА УМБАЛ „ПРОФ. Д-Р. СТОЯН КИРКОВИЧ“, ПИ С 
ИДЕНТИФИКАТОР 68850.502.593, КВ. 524 - ТРИ ЧУЧУРА, УПИ I-593, ЗА ЗДРАВЕН 
КОМПЛЕКС“ в съответствие с Наредба №4/ 21.05.2001г. за обхвата и съдържанието на 
инвестиционните проекти, както и създаване на достъпна архитектурна среда. Б
/Дейност 2: Изпълнение на СМР В/Дейност 3: Упражняване на авторски надзор при 
изпълнение на строителството: ​​​​​​​
Förfarandets identifierare: 923e8a63-cf95-475c-83b3-931d5dd29da3
Intern identifierare: 581942
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45000000 Anläggningsarbete
Ytterligare klassificering (cpv): 45215100 Bygg- och anläggningsarbeten: byggnader med 
anknytning till hälsovård, 45215120 Byggnation av specialvårdsbyggnader

2.1.2.  Leveransplats

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/369078-2026
mailto:i.doncheva@starazagora.bg


369078-2026 Page 2/13

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Стара Загора (BG344)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 8 521 531,35 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Възложителят отстранява от участие в процедура за 
възлагане на обществена поръчка участник, за когото са налице следните специфични 
национални основания за изключване: 1. Наличие на обстоятелства по чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици /ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС/, освен изключението по чл. 4 от 
същия закон; 2. наличие на свързаност по смисъла § 2, т. 45 от ДР на ЗОП; 3. 
обстоятелства по чл. 113 от Закона за сметната палата. 4. Временна забрана за участие 
в обществени поръчки на ЮЛ“ – при влязло в сила решение за налагане на санкция на 
ЮЛ по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. Освен на основанията по чл. 54 и чл. 55 от ЗОП 
възложителят отстранява: 1. кандидат или участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за 
обществена поръчка, поканата за потвърждаване на интерес или в покана за участие в 
преговори, или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не 
отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. 
участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. кандидати или участници, които 
са свързани лица; 5. кандидат или участник, подал заявление за участие или оферта, 
които не отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9,10 или 11 от ЗОП. На 
основание чл.104, ал.2 от ЗОП при провеждане на процедурата Възложителя допуска 
оценка на техническите и ценовите предложения на участниците преди разглеждане на 
документите за съответствие с критериите за подбор, като тази възможност е посочена 
от Възложителя в обявлението и са спазени изискванията на чл.104, ал.3 от ЗОП. 
Проверката за наличие на основания за отстраняване и за съответствие с критериите за 
подбор се извършва по начин, който не се влияе от резултатите от оценката на 
техническите и ценовите предложения. Участникът, определен за изпълнител, 
представя гаранция за изпълнение в размер на 3 % от стойността на договора без ДДС 
и гаранция за авансово плащане в размер до 20% от стойността на СМР по договора с 
ДДС, като обезпечението е в размер на получените средства. Участникът сам избира 
формата на гаранцията за изпълнение. Гаранцията се предоставя в една от следните 
форми: 1. парична сума - превод по набирателната сметка на община Стара Загора: 
IBAN: BG65UNCR70003322236387 BIC: UNCRBGSF в БАНКА „УниКредит Булбанк“АД; 2. 
банкова гаранция; 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя.. Гаранцията по т. 3 може 
да се предостави само когато стойността на авансово предоставените средства, 
съответно на гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка от 255 645,94 евро. Във 
връзка с чл. 5к от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г., (изменен с 
Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г., изменен с РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 
2025/2033 НА СЪВЕТА от 23 октомври 2025 година) преди сключване на Договор 
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участникът определен за изпълнител представя Декларация за отсъствие на 
обстоятелствата по чл. 5к. от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) 
опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП,
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност, свързана с проектиране и/или 
строителство съгласно законодателството на държавата, в която е извършено деянието 
(чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „ИНЖЕНЕРИНГ – проектиране, авторски надзор и изпълнение на обект 
„Интегриран болничен комплекс за превенция и лечение на деца на територията на 
УМБАЛ „Проф. Д-р. Стоян Киркович“, ПИ с идентификатор 68850.502.593, кв. 524 - Три 
чучура, УПИ I-593, за здравен комплекс“
Beskrivning: Категория на строежа: ПЪРВА КАТЕГОРИЯ, съгласно Наредба №1 за 
номенклатурата на видовете строежи. Основната цел е изграждане на необходимата 
материална база, удовлетворяваща изпълнението на държавния лечебен стандарт за 
педиатрична болница, като ще осигури среда за диагностика, лечение и работа на 
лекари и студенти. Важна цел е постигане на индивидуален и хармоничен облик на 
обекта. А/Дейност 1: Изготвяне на инвестиционен проект в техническа фаза 
Проектирането обхваща ПИ с идентификатор 68850.502.593 , кв. 524- Три чучура, УПИ I-
593, за здравен комплекс с обща площ от 17 711 кв.м. Теренът за сградата попада в 
устройствена зона (Ц- обществено обслужване и централни територии) с устройствени 
показатели: макс. плътност на застрояване 50%; макс. интензивност на застрояване 2,0 
; мин. озеленена площ 30%.  В новия болничен комплекс (пристройка) да се предвидят 
следните основни и спомагателни помещения и необходимите фунционални връзки 
между тях:  Главно централно фоайе с централна регистратура;  Търговска аптека min 
30кв.м.: търговска част, склад, съблекалня с санитарен възел за персонал;  
Диагностично консулативен център (ДКЦ) с необходимите лекарски кабинети по 
специалности, манипулационна, складове, чакални и други спомагателни помещения;  
Медико-диагностична лаборатория: регистратура лаборатории, чакалня, кабинет 
лаборанти, клинична лаборатория, микробиологична лаборатория, кабинет взимане на 
кръв и проби, стерилизация, миална, санитарни помещения, съблекалня лаборанти с 
санитарен възел и др.  Ортопедия и травматология min 10 легла (трето ниво): Да бъдат 
разделени болничните стаи по възраст: 0-3г. от 3-12г. и от 12-18г.. Максималния брой 
легла в една болнична стая да са три легла. Всяка болнична стая да има място и 
възможност за разтегаем фотьойл за предрожител (родител). Да има сестрински пост, 
манипулационна и приемено изписвателин кабинет.  Администрация връзка с здравна 
каса  Охрана  Приемна информация посетители- среща с родители.  Образна 
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диагностика и йонизиращо лъчение: електрофизиология, ЯРМ процедурно, 
ренгенограф, СТ-процедурно, лекарски кабинети 2 бр. за разчитане и образна 
диагностика, манипулационна и регистратура.  Централна и локални съблекални.  
Септичен сектор: временно съхранение на биологичен отпадък, кухненски отпадъци, 
мръсно бельо и др.  Новия корпус ще работи с „catering“ храна. Да се предвидят малки 
кухни по етажите, където има нужда и да се предвиди централен офис за прием на 
храната.  Стационар детска хирургия min 20 легла. Да бъдат разделени болничните стаи 
по възраст: 0-3г. от 3-12г. и от 12-18г.. Отделението да включва септична и асептична 
превързочна, кабинет дежурен лекар и ординатор, дежурен санитар, старша сестра, 
манипулационна, работна стая сестри и сестрински пост, кабинет н-к хирургично 
отделение, зала рапорти за min 10 човека, складове и всички необходими битови и 
санитарни помещения към тях.  Операционен блок: Септична и асептична операционна, 
ендаскопска и хибридна операционни, заедно с всички необходими прилежащи 
помещения (командни, стерилни складове с материали, подготовка хирурзи и други) Да 
се предвиди място за трансфер на пациенти и депо за колички.  След оперативен 
престой min 6 легла – Манипулационна, лекарски кабинет дежурен лекар, кабинет 
анестезиолози, кабинет хирурзи  Да се предвидят всички необходими складови, 
технически и помощни помещения.  Кафене.  Архив.  Асансьори: болничен асансьор с 
място за болнично легло, посетителски и служебен асансьор, септичен и асептичен 
асансьор. Инвестиционният проект следва да се разработи по части: 1. Архитектура; 2. 
Конструкции; 3. Медицинска технология; 4. Медицински газове; 5. Лъчезащита; 6. 
Отопление, вентилация и климатизация и управление на ОВК инсталации; 7. Енергийна 
ефективност; 8. Електрическа - вкл. силнотокови инсталации, двигателна, захранване на 
ОВК съоръжения, осветителна, вкл. покривна фотоволтаична централа и др.; 9. 
Водоснабдяване и канализация; 10. Пожарна безопасност; 11. Геодезия 12. 
Паркоустройство и благоустройство 13. Геология 14. ПБЗ 15. ПУСО Б/Дейност 2: 
Изпълнение на СМР: В/Дейност 3: Упражняване на авторски надзор при изпълнение на 
строителството:
Intern identifierare: 581942

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45000000 Anläggningsarbete

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Стара Загора (BG344)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 600 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 8 521 531,35 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
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Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: изпълнителят следва да спазва принципа за ненанасяне на значителни 
вреди
Metod som ska minska miljöpåverkan: Förebyggande och begränsning av miljöföroreningar
Kriterier för grön upphandling: EU-kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det ställs krav på tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците трябва да са вписани в Централния 
професионален регистър на строителя за изпълнение на строежи от първа група, първа 
категория и да притежават съответния документ, доказващ регистрацията на участника 
в някой от професионалните или търговски регистри на държавата, в която е 
установен.). Деклариране: При подаване на офертата, участникът попълва раздел А: 
„Годност“ в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 за доказване на 
съответствие с поставения критерий за подбор участникът представя заверено копие от 
удостоверението за регистрация в Централния професионален регистър на строителя 
по чл. 33, ал. 1 от Правилник за реда за вписване и водене на Централния 
професионален регистър на строителя, придружен с валиден талон за текущата година, 
или в случай, че участникът е чуждестранно лице той може да представи валиден 
еквивалентен документ или декларация или удостоверение, издадени от компетентен 
орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство или Конфедерация 
Швейцария, доказващи вписването на участника в съответен регистър на тази държава. 
В случаите на чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на съответствие с поставения 
критерий за подбор участникът представя заверено копие от удостоверението за 
регистрация в Централния професионален регистър на строителя по чл. 33, ал. 1 от 
Правилник за реда за вписване и водене на Централния професионален регистър на 
строителя, придружен с валиден талон за текущата година, или в случай, че участникът 
е чуждестранно лице, същото следва да представи или удостоверение за регистрация в 
ЦПРС (на общо основание, съгласно чл. 17, ал. 3 ЗКС), или удостоверение за 
извършване на еднократна или временна строителна услуга за конкретен строеж на 
територията на Република България, ако е приложимо. При участие на обединения, 
които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за 
регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение 
на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се 
доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата.
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Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците да са реализирали за последните три 
приключили финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си, минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката – не по-малко от 8 200 000 € без ДДС Оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката е сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от 
дейности, попадащи в обхвата на обществената поръчка (§ 2, т. 67 от ДР на ЗОП), а 
именно оборот в сферата на строителството. Деклариране: Участниците следва да 
предоставят изискуемата информация в съответното поле на Раздел Б „Икономическо и 
финансово състояние“ от Част IV „Критерии за подбор“ на ЕЕДОП. Доказване: При 
необходимост, на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, или при сключване на договора, на 
основание чл. 112, ал. 1 ЗОП, горното изискване се доказва с представянето на един 
или няколко от следните документи: -годишните финансови отчети, включително 
Справка за приходите и разходите по видове и икономически дейности, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; -справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката; - или еквивалентен документ, издаден от съответните компетентни органи на 
държава - членка на Европейския съюз или на страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство /за чуждестранните лица/. Когато по 
основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за 
отстраняване от процедурата.

Kriterium: Referenser på angivna arbeten
Beskrivning av urvalskriterium: 1.Участникът следва да е изпълнил идентичен или сходен 
с предмета на поръчката строеж /минимум един/ през последните 5 години, считано от 
датата, посочена като краен срок за получаване на оферти. *** Под сходно с предмета 
на поръчката строителство се разбира изпълнение на строително-монтажни работи по 
строителство на нова сграда с обществено предназначение „за лечебно заведение и
/или клиника и/или отделение” и/или реконструкция на сграда с обществено 
предназначение „за лечебно заведение и/или клиника и/или отделение”. Участникът 
попълва съответното поле от раздел В: Технически и професионални способности в 
Част IV: „Критерии за подбор“ ЕЕДОП, като за всяко, посочено като изпълнено от него 
строителство предостави данни и информация относно: (1) строителните работи (СМР
/СРР), които са изпълнени и са идентични или сходни с предмета на поръчката; (2) 
лицето, получило строителните дейности (Възложител/Инвеститор); (3) стойност на 
изпълнените строителни работи; (4) датата, на която е приключило изпълнението на 
строителните дейности (датата, на която е съставен Констативния акт по чл. 176, ал. 1 
от ЗУТ за установяване на годността за приемане на строежа - обр. 15 към Наредба № 3
/2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството, или друг 
документ за предаване и приемане на строежа от Възложителя/Инвеститора). 
Доказване: При необходимост, на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, или при сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1 ЗОП, горното изискване се доказва с 
представянето на следните документи: -Списък на строителството, идентично или 
сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро изпълнение, 
които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида 
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и обема, както и дали то е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. При 
подаване на оферта участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да предложи инженерно–технически 
състав и екип от проектанти, отговарящи на следните минимални изисквания: 3.1. 
Участникът трябва да предложи екип от проектанти, отговарящи на следните 
минимални изисквания: Участникът трябва да предложи инженерно–технически състав 
и екип от проектанти, отговарящи на следните минимални изисквания: - Ръководител на 
екипа - Архитект с пълна проектантска правоспособност; - Проектант по част 
„Конструктивна“ с пълна проектантска правоспособност; - Проектант по част 
„Медицинска технология“ с пълна проектантска правоспособност; - Проектант по част 
„Медицински газове“ с пълна проектантска правоспособност; - Проектант по част 
„Лъчезащита“ с пълна проектантска правоспособност; - Проектант по част ОВК с пълна 
проектантска правоспособност; - Проектант по част „Енергийна ефективност” с пълна 
проектантска правоспособност; - Проектант по част „Електрическа” с пълна проектантска 
правоспособност; - Проектант по част ВиК с пълна проектантска правоспособност; - 
Проектант по част „Пожарна безопасност” с пълна проектантска правоспособност; - 
Проектант по част „Геодезия” с пълна проектантска правоспособност; - Проектант по 
част „Паркоустройство и благоустройство” ландшафтен архитект с пълна проектантска 
правоспособност; - Проектант по част „Инженерна геология и хидрогеология” с пълна 
проектантска правоспособност; - Проектант по „План за безопасност и здраве“ с пълна 
проектантска правоспособност; - Проектант по „План за управление на отпадъците“ с 
пълна проектантска правоспособност Един проектант може да съвместява до две 
позиции при наличие на съответната правоспособност. Чуждестранните лица 
проектанти следва да притежават аналогична регистрация съгласно законодателството 
на държавата в която са установен. 3.2. Участникът трябва да разполага с персонал и
/или с ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението 
на поръчката, както следва: - Ръководител на част строително-ремонтни дейности (СРД)
/Технически ръководител: лице отговарящо на изискванията на чл. 163а, ал.4 от ЗУТ. 
Професионален опит за изпълнение на идентични или сходни с предмета на поръчката 
строежи - минимум един. - Отговорник по контрола на качеството – Да има успешно 
завършен курс по контрол на качеството. Участникът попълва съответното поле от 
раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: Критерии за подбор от 
ЕЕДОП, като предостави данни и информация относно: (1) имената на всяко едно от 
предложените от него лица; (2) експертната позиция, за която е предложено всяко едно 
от лицата, съобразно минималните изисквания на Възложителя; (3) професионалната 
квалификация на лицата, съгласно информацията, съдържаща се в притежаваната от 
съответното лице диплома за придобито образование – вид образование
/образователно-квалификационна степен и специалност; (4) за отговорник по контрола 
на качеството)- валидно удостоверение или друг еквивалентен документ - 
индивидуализира се наименованието на документа; (5) професионален опит - (когато е 
приложимо) посочване на строежа/жите и обхвата на изпълнените от лицето експертни 
дейности. Доказване: При необходимост, на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, или при 
сключване на договора, на основание чл. 112, ал. 1 ЗОП, горното изискване се доказва с 
представянето на следните документи: -списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионална компетентност на 
лицата. При подаване на оферта участниците попълват само съответния раздел в 
ЕЕДОП. При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
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критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение 
на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго 
условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на 
нормативен или административен акт, се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. Подизпълнителите 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от 
поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от 
процедурата.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е изпълнил идентично или сходно с 
предмета на поръчката проектиране /минимум едно/ през последните 3 години, 
респективно през последните 5 години в случай, че опитът е придобит в рамките на 
договор за инженеринг, считано от датата посочена като краен срок за получаване на 
оферти. * Под „сходно с предмета на поръчката проектиране“ следва да се разбира 
услуги по изготвяне на инвестиционен проект във фаза „Технически инвестиционен 
проект“ и/или „Работен инвестиционен проект“ за сграда с обществено предназначение 
„за лечебно заведение и/или клиника и/или отделение” Участникът попълва съответното 
поле от раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: „Критерии за 
подбор“ ЕЕДОП. При необходимост, на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, или при сключване 
на договора, на основание чл. 112, ал. 1 ЗОП, горното изискване се доказва с 
представянето на следните документи: списък на услугите, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с доказателство за извършената услуга. При подаване на оферта 
участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП. При участие на обединения, 
които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор се доказва от 
обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него, с изключение на 
съответна регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт и съобразно разпределението на участието на лицата при изпълнение на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. Подизпълнителите 
трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от 
поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от 
процедурата.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най-ниска цена
Beskrivning: Най-ниска цена

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/581942
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs

https://app.eop.bg/today/581942
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Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/581942
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 29/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 180 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 30/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.goverment.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА - СТАРА ЗАГОРА
Registreringsnummer: 000818022
Postadress: ул. ЦАР СИМЕОН ВЕЛИКИ №.107
Ort: гр.Стара Загора
Postnummer: 6000
Del av land (NUTS): Стара Загора (BG344)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Ирена Веселинова Дончева
E-postadress: i.doncheva@starazagora.bg

https://app.eop.bg/today/581942
https://nra.bg
https://www.moew.goverment.bg
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:i.doncheva@starazagora.bg
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Tfn: +359 42614806
Fax: +359 42259132
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/21609
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: +359 2 9859 6801
Webbadress: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Ort: 000697371
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 29406000
Webbadress: https://www.moew.government.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

https://app.eop.bg/buyer/21609
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Tfn: +359 2 8119 412
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: e6f057dc-e1bb-4055-99d8-d032303f38cd  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 27/05/2026 17:24:54 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 369078-2026
EUT S-nummer: 102/2026
Publiceringsdatum: 29/05/2026
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